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Candles for October 2023 
 

Memorial Candles 
*For the soldiers of Ukraine 
*For the children  of Ukraine 
Perpetual Oil Lamp 
*In loving memory of Rosalie Deeds  
(Spirit of St Joseph) 

 Lady of Hoshiw Shrine 
*In loving memory of Dackiw,  Crowhurst,  
Barnas & Zubrycky Families  
(Lorraine Zubrycky) 
*In loving memory of Maryann Wetle  
(E Goeters) 
* Mother of God Shrine 
* Available 
* Available 
 

Iconostas Icon Vigil  
 Christ the Teacher  
*Available 
* Available 
Mother of God   
* Birthday Remembrance Ksenia Danylyshyn 
(Stasula Family) 
* Available 
St. Joseph the Betrothed  
* Available 
* Available 
St. Nicholas the Wonderworker  
* Available 
* Available 
Our Lady of Protection 
*Health & Blessing  for Francizka & Irma 
*Available 
  

Intentions 
 

SUN OCT 8TH –  VENERABLE PELAGIA 
8:00 am  - Pray for the Seniors of the parish; Health:  Andrij,  
Viktor,  Oleh,  Pavlo,  Mykhailo,  Valerij,  Andrij,  Volodymyr,  
Olha, Ivan,  Viktor,  Mariia,  Olha,  Alina,  Yuliana,  Hanna,  Yurij,  
Oksana,  Marta,  Yaroslava,  Myroslava,  Yuliia,  Andrij,  Lesya,  
Vasyl, Ivanna,  Svyatoslav,  Solomiia, Ivan,  Liuba,  Yevheniia,  
Anna,  Ivan,  Mariia,  Myroslava,  Kateryna;  
In memory: +Walter Juszczak & +Olga Gulya (A Gulya):  +Myron,  
+Halyna,  +Pavlina,  +Liliia,  +Mykhailo,  Mykhaiklo,  +Vasyl,  
+Anna,  +Mariia,  +Hryhorij    

9:30 am  - Pray for the sick and shut-ins of the parish;  
Health; Svyatoslav, Iryna, , Andrij, Viktor, Oleh, Pavlo, Mykhailo, 
Valerij, Nataliia, Mykhailo, Tetyana, Volodymyr, Yevgeniia, 
Viktoriia, Mykhailo, Anastasiia, Taisiia, Marichka, Volodymyr, For 
all God's help Galyna Leschenko; on the occasion of my 45th bd in 
thanks giving Tetiyana; In memory: +Luba Skubiak,  +Ivan, 
+Yevdokiia, +Oleksandra, +Hanna, +Hanna, +Ivan, +Vasyl, 
+Vasyl, +Ivan, +Hanna, +Anton, Mariia, +Hanna, +Marian 
11:30 am - Pray for the youth of the parish; Health: Ana Cozuc,  
Maia Cozuc,  Lucas Cozuc,  Sasha Cozuc; Andrij, Viktor, Oleh, 
Pavlo, Mykhailo, Valerij,I van, Pavlo, Liudmula, Sofiia, Nataliia, 
Andrij, Oleh, Liuba, Oleh, Volodya, Liuba, Ihor, Mariia, Ivan,  
Oksana,  Orysya,  Yura, Ihor, Sergiy, Elya, Matvij, Gnymor, Stefa,  
Nadya, Ira, Oleg& all fam 

MON OCT 9TH –APOSTLE JAMES,  SON OF ALPHEUS 
9:00 AM  -  In memory: +Luba Skubiak 

TUES OCT 10TH – MARTYRS EULAMPIUS & EULAMPIA 
9:00 AM  -  Pray for those who are seeking hope and protection 
 

WED OCT 11TH - APOSTLE PHILIP,  DEACON 
9:00 AM  -  Pray for the homeless & hungry 
 

THURS OCT 12TH - MARTYRS PROBUS,  TARACHUS & ANDRONICUS 
9:00 AM  -  In memory:  + Ukrainian soldiers 
 

FRI,  OCT 13TH – MARTYRS CARPUS,  PAPYLAS & AGATHONICUS 
9:00 AM  - Pray for those with addictions 
 

SAT,  OCT 14TH – VEN. PARASKEVIA OF TERNOVO; MARTYRS NAZARIUS ET AL 
9:00 AM  - In memory: +Nataliia, +Zenovij, +Mykola, +Bohdan,  
+Bohdan, +Ivan, +Ihor,  +Ihor, +Mariia, +Hanna, +Halyna, 
+Roman, +Vladyslav, +Vasyl, +Mariia,+Lesya +Petro, +Yurij 
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 Правильник поведінки християнина у Божому Храмі 

Розширений варіант (за сприяння Комісії Мирян при Чикагській 
єпархії Св. о. Миколая) 

  

Частина І - Заходячи до храму 

       Храм - це небо на землі,  де Господь Бог перебуває 
і живе. Усвідомлюючи цю дійсність,  християнин,  наб-
лижаючись до Божого Храму – церкви,  вже 
внутрішньо повинен підготуватися до належної 
спокійної поведінки. Цей внутрішній стан виявляється 
також через зовнішні знаки,  символи,  які притаманні 
як духовній,  так і тілесній людській природі. 

       При вході до храму вірні (чоловіки знімаючи по-
криття з голови) роблять на собі три рази знак хреста: 
склавши разом три перші пальці правої руки,  доторка-
ються послідовно спочатку чола,  потім грудей,  право-
го і лівого рамен,  вимовляючи (подумки) при цьому 
слова: «В ім’я Отця,  і Сина,  і Святого Духа. Амінь». 
Ми тим самим зовні визнаємо віру у Пресвяту Трійцю,  
Триєдиного Бога і Христа Спасителя,  котрий помер за 
нас на хресті. Визнання нашої віри через символ хре-
ста,  повинно бути здійснено з великою пошаною,  жи-
вою вірою і сердечною любов’ю.  

        Далі,  увійшовши до храму,  потрібно перехре-

стившись,  зробити поясний поклін до євхаристійного 

Ісуса Христа,  що завжди перебуває у кивоті в Святи-

лищі. Варто памятати що це варто робити завжди коли 

переходимо центральну частину храму (перед іконо-

стасом чи тетраподом). Якщо є така можливість (коли 

ще не почалось богослуження),  без поспіху підходимо 

до тетраподу,  щоб вшанувати через поклін і цілування 

спочатку Св. Євангеліє (якщо воно в цей час є там при-

сутне) Святий Хрест,  потім  храмову ікону (або ікону 

відповідного свята),  зазвичай робимо це зліва направо 

згідно розставлених реліквій.  Перехрестившись два 

рази перед і один раз після цілування,  відходимо від 

тетраподу,  аби в приватній молитві привітатися з Гос-

подом в Його домі і Йому першому віддати належну 

шану і повагу. Опісля цього,   по можливості і при по-

требі (коли ще не почалось Богослуження) ми можемо 

привітатися із присутніми легким поклоном голови або 

(якщо це не заважає іншим молитися) тихо і приватно 

вітаємося нашим християнським привітом. Тут варто 

згадати про те,  що для привітань в нашій українській 

християнській традиції протягом цілого року є загаль-

ноприйнятий привіт: «Слава Ісусу Христу!» - 

відповідаємо: «Слава на віки!». Також для вшанування 

найбільших християнських свят в Різдвяному часі (від 

Різдва до Стрітення) вживаємо привітання: «Христос 

Рождається!» - відповідаємо: «Славімо Його!»,  а в часі 

Великодніх свят (від Воскресіння до Вознесіння) на 

Rules of conduct for a Christian in God's Temple 

Advanced version - with the assistance of the Lay Commis-

sion at the Diocese of Chicago of St. Nicholas 

 

Part 1 - Entering the Temple 

 The temple is heaven on earth,  where the Lord 
God resides and lives. Realizing this reality,  а Chris-
tian,  approaching God's temple - the church,  must al-
ready internally prepare for proper calm behavior. This 
inner state is also manifested through external signs,  
symbols,  which are inherent in both spiritual and bodily 
human nature.  
 At the entrance to the temple,  the faithful make 
the sign of the cross three times: folding together the 
first three fingers of the right hand,  touch successively 
first the forehead,  then chest,  right and left shoulders,  
saying the words: " In the name of the Father,  and of 
the Son,  and of the Holy Spirit. Amen". In this way,  we 
acknowledge faith in the Holy Trinity,  the Triune God 
and Christ the Savior,  who died for us on the cross. The 
profession of our faith through the symbol of the cross 
must be done with great reverence,  faith and heartfelt 
love.  
 Then,  upon entering the temple,  you need to 
cross yourself and make a small prostration or bow to 
the Eucharistic Jesus Christ,  who is always in the ark 
(tabernacle) of the Sanctuary. It is worth remembering 
that this should be done whenever we cross the central 
part of the temple (in front of the iconostasis or tetra-
pod). If there is such an opportunity (before the service 
has started),  we approach the tetrapod without haste to 
honor first the Holy Gospel (if it is present at that time),  
the Holy Cross through veneration,  then the temple icon 
(or the icon of the corresponding holiday). We usually 
do this from left to right according to the holy items are 
placed. Crossing ourselves twice before and once after 
the veneration,  we walk away from the tetrapod to greet 
the Lord in private prayer in His house and be the first 
to give Him due honor and respect. After this,  if possi-
ble and when needed (when the service has not yet be-
gun),  we can greet those present with a slight bow of 
the head or (if this does not prevent others from praying) 
quietly and privately greet with our Christian greetings. 
It is worth mentioning here that for greetings in our 
Ukrainian Christian tradition throughout the year,  there 
is a common greeting: "Glory to Jesus Christ!" - we an-
swer: "Glory forever!". We also use the greeting "Christ 
is Born!" To celebrate the greatest Christian holidays at 
Christmas time (from Christmas to Christmas Eve). - we 
answer: "Glorify Him!",  and during the Easter holidays 
(from Resurrection to Ascension) to the greeting: 
"Christ is Risen!" we answer: "Truly He is risen!". 
These special greetings are not only inherent in our local 
Christian tradition,  but are first and foremost a  
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bold,  conscious,  and public profession of our faith in 

the Lord Jesus Christ,  who said,  “Whoever acknowl-

edges me before others,  I will also acknowledge before 

my Father in heaven. But whoever disowns me before 

others,  I will disown before my Father in heaven.  

Mt.10:32-33.  

 If we come to the temple only for private prayer 

for a short time,  then after the private prayer (if there 

are no services in the temple),  we approach the tetrapod 

again and after making the sign of the cross twice,  we 

kiss the Holy Cross and the icon again,  once more 

crossing with a small prostration (bow),   then we quietly 

leave the temple.  

(to be continued in the next bulletin) 

привітання: «Христос Воскрес!» відповідаємо: 

«Воістину воскрес!». Ці особливі привітання є не лише 

притаманними нашій національній християнській тра-

диції,  але насамперед є відважним,  свідомим і 

публічним визнанням нашої віри в Господа Ісуса Хри-

ста,  який сказав: «Кожний,  отже,  хто визнає мене 

перед людьми,  того і я визнаю перед моїм Отцем 

небесним. Хто ж мене зречеться перед людьми,  того 

й я зречусь перед Отцем моїм небесним.» Мт.10,  32-

33. 

          Якщо ми прийшли до церкви лише для приватної 

молитви на короткий час,  то по завершені приватної 

молитви,  (у випадку якщо у храмі не відбувається 

ніяких богослужень),  підходимо знову до тетраподу і 

після двох разів знаку хреста,  знову цілуємо Святий 

Хрест та ікону,   ще раз перехрестившись з поясним 

поклоном,  тихо виходимо з храму.  

(продовження в наступному числі вісника) 
 

Надія… 

Очі мої підводжу я на гори: звідки прийде 

моя допомога? Допомога моя від  

Господа,  що створив небо й землю.   Не 

дасть нозі твоїй спіткнутись,  той,  що те-

бе пильнує,  не буде дрімати. О ні! Не 

спить і не дрімає той,  що Ізраїля пиль-

нує.  

Господь - стереже тебе,  Господь -твоя 

прохолода праворуч тебе. Удень не  

вдарить тебе сонце,  ні вночі - місяць.  

Господь тебе від усього злого стерегтиме,  

він стерегтиме твою душу. Господь вихід і 

вхід твій стерегтиме,  віднині і повіки. 

Hope… 
 

I lift up my eyes to the mountains— 

where does my help come from? My help 

comes from the LORD,  the Maker of 

heaven and earth. He will not let your 

foot slip— he who watches over you will 

not slumber; indeed,  he who watches 

over Israel will neither slumber nor sleep. 

The LORD watches over you— the 

LORD is your shade at your right hand; 

the sun will not harm you by day,  nor the 

moon by night. The LORD will keep you 

from all harm— he will watch over your 

life; the LORD will watch over your com-

ing and  going both now and forevermore.  

Psalm 121:1-8 
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18th Sunday After Pentecost 

Luke 5:1-11 
 

JESUS CALLS FISHERMEN 

One day,  Jesus was near a lake. A lot of people wanted 
to hear Him talking. They got so close to Him that it was 
hard to talk! He saw some fishermen who were done fish-
ing for the day. He asked Simon,  one of them,  to take 
him out in his boat. Simon did,  so Jesus could talk to all 
the people. When He stopped talking,  Jesus told Simon to 
go out in the deep. They did. Then Jesus told Simon to go 

fishing. Simon told Jesus that 
they had been fishing all night 
and did not catch any fish. He did 
not think they would catch any 
now. But he obeyed Jesus and 
put his net in the water. 

Simon pulled the net to get it out 
of the water. He pulled and pulled 
and pulled. It could not come up! 
It was full of fish! Simon called 
his friends James and John to 
bring their boat and help. All the 
men pulled up the net and filled 
up both boats! The boats were so 
full that they started to sink. Si-
mon was scared. He knew that 
Jesus was holy,  because Jesus 
had done the miracle of making 
the fish come into the net. Simon 
told Jesus to go away from him 
because he was not holy. 

Jesus told Simon that he should 
not be scared. He said that Simon 
should follow Him. He said Si-
mon would help people follow 
God instead of catching fish. 
When the boats got back to the 
shore,  the men left all of their 
stuff. Instead,  they followed Je-

sus. 

WHAT DO YOU THINK? 
 
1. Look at the icon. Can you find Jesus? 

2. Can you find a fishing pole? They used a net to fish! The 

net was lowered into the water to catch the fish. 

3. Have you ever caught a fish? 

4.Sometimes you wait for a very long time before you 

catch a fish. Simon had fished all night and caught nothing. 

5. After Jesus told him to put the nets back in the water,  

what happened? 

6. Jesus told him that he would be gathering men to follow  

Jesus,  just as he had caught the fish. 

 doES YOUR CHILD UNDERSTand the GOSPEL?                Чи Ваша дитина розуміє сьогоднішнє євангеліє  ? 

Неділя 18-та після П'ятидесятниці 
Луки 5:1-11 

ІСУС кличе РИБАЛОК   

            Одного дня Ісус був біля озера.  Багато людей 
хотіли почути Його.  Тому вони так близько підійшли 
до Нього,  що було важко говорити!  Він побачив кіль-
кох рибалок,  які закінчили рибалити.   Він попросив 
Симона,  одного з них,  відплтсти з ним на човні.  Си-
мон так і зробив,  щоб Ісус міг говорити з усіма людь-
ми.  Коли Ісус закінчив,  сказав Симону вийти в мо-
ре .  Вони так і зроби-
ли.  Потім Ісус  наказав Си-
мону ловити рибув 
морі.  Симон сказав Ісусу,  
що вони ловили рибу всю 
ніч і не зловили жодної .  Він 
був певний,  що зараз вони 
нічого не спіймають.  Але 
послухався Ісуса і закинув 
сіті у воду. 
      Симон  витяг сітку,  щоб 
дістати її з води.  Він тягнув,  
тягнув і тягнув.  ..В це немо-
жливо було повірити!  Там 
було повно риби!  Симон 
покликав своїх друзів Яко-
ва  та Івана на іншому човні,  
щоб вони допомогли.  Усі 
чоловіки підняли сітку й на-
повнили обидва човни!  Чов-
ни були настільки повні,  що 
почали тонути.  Симон зля-
кався.  Він зрозумів,   що 
Ісус був святим,  тому що 
зробив чудо,  заставивши 
рибу потрапити в сітку.  Си-
мон сказав Ісусу піти від 
нього,  бо він не святий. 
 Ісус відповів Симону,  що 
він не повинен боятися.  Він 
сказав,  що Симон повинен слідувати за Ним,  що Си-
мон допоможе людям слідувати за Богом замість того,  
щоб ловити рибу.  Коли човни повернулися до берега,  
чоловіки залишили всі свої справи та пішли за Ісусом. 
   

 ЩО ТИ ДУМАЄШ? 
 1. Подивіться на зображення.  Чи можете ви знайти Ісуса? 

 2. Чи можна знайти сітку?  Вони використовували сітку 

для риболовлі!  Сітку опускали в воду,  щоб ловити рибу. 

 3. Ви коли-небудь ловили рибу? 

 4. Іноді ви дуже довго чекаєте,  перш ніж зловити ри-

бу.  Симон ловив рибу всю ніч і нічого не зловив. 

 5. Що сталося після того,  як Ісус сказав йому закинути 

сіті назад у воду? 

 6. Ісус сказав йому,  що він збере людей,  щоб слідувати за 

Ісусом,  так само,  як він зловив рибу. 
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We are collecting candy and clothes for the 

children in Ukraine. Candy can be left in the 

large box near the entrance to the church office. You can 

bring clothes and other items to the church hall and 

св. Миколая 

українських сиротинців. Цукерки можна залишити у 

великій коробці при вході до канцелярії. Одяг та інші 
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In the vestibule of our church  you will notice a Lions 
Club collection box (red & white).  Here you can donate used 
glasses,  these are refurbished and sent to needy children in 
poor countries all over the world.  Lions Club also honor re-
quests from local special need individuals,  where it pays for 
the exam and new glasses. 

 The Club also collects hearing aids,  cell 
phones,  batteries,  ink cartridges,  and car keys,  
any kind wire,  and new & used gym shoes,  eye 
glasses.these items are recycled; and are sent here 
(US) and neighboring countries in need. 

 So instead of throwing these items away,  consider 
donating to the Lions club whose mission to promote an active 
interest in civic,  cultural,  social and moral welfare communi-
ties.   Thank you for all your help! 
 

У вестибюлі нашої церкви знаходиться короб-
ка  для збору від клубу «Lions Club»  (червоно-біла).  Тут 
ви маєте можливість пожертвувати використані окуляри,  
які відремонтовані або з незначними пошкодженнями ,  
які можна легко замінити . Речі будуть відправлені нуж-
денним дітям у бідні країни по всьому світу.  Програма 
також виконує  запити місцевих осіб з особливими потре-
бами,  та оплачує  іспит і нові окуляри. 
  Клуб також збирає слухові апарати,  мобільні 

телефони,  батареї,  чорнильні картриджі та ключі 
від машини,  будь-який дріт,  а також нові та 
вживані спортивні черевики і oколяри ці 
предмети переробляються; і надсилаються сюди 
(США) та сусідні країни,  які потребують. 

   Одже,   замість того,  щоб викидати ці предмети,  
подумайте про пожертвування для Lions Club,  місія якого 
полягає в тому,  щоб сприяти активному інтересу до гро-
мадських,  культурних,  соціальних і моральних гро-
мад.   Дякую за всю вашу допомогу! 

За додатковою інформацією телефонуйте за 

цим номеро за 224-875-5446. 

малювання по суботах ...З місяця жовтня ми 
продовжуємо набирати дітей віком від 6 до 10 років 

на гурток малювання по суботах з 
1.30 до 2.30 год на 2 му поверсі 
над ( Selfreliance). Необхідно за-
писатися в парафіяльній канце-
лярії.  

Готуємо Пироги... 
У вівторок,  10 жовтня,  o 5  год попо-
лудні на нашій парафіяльній кyхні  
ми  будемо робити пироги. Усіх за-
прошуємо приєднатися і разом 
готувати цю смачну українськy 
страву,  щоб підтримати 

We ARE making pyrohy... 
We will be making pyrohy on Тuesday,  Oct 
10,  at 5:00 PM in the Church Kitchen. All are 
welcome to come and make this delicious 
Ukrainian dish to help benefit our  
parish! 
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 Садочок  «Ангелятко» при парафії св Йосифа Об-

ручника,  продовжує реєстрацію  діток віком  від 

3 до 5 років на  Ociнну Програму 11 вересня до 

23 грудня 2023р.  Група дозвілля працюватиме з 9 

год. ранку до 1 год. пополудні з понеділка по 

п’ятницю . Також пропонуємо право вибору на 3 

дні в тижні: понеділок,  середа,  п’ятниця. Режим 

дня включає науку (абетку,  числа,  пори року,  

тварини,  і т.д.) рухливі ігри,  забави,  пісні,  ро-

зваги частково надворі (залежно від 

погодних умов),  а також дитячі  са-

моробки,  малюнки та інші ручні 

вироби.  За докладнішою інфор-

мацією просимо звертатися в па-

рафіальний офіс телефон:  773-625-4805 . 

Pray for the sick Mykola,  Steven,   
Maria K,  Fr Walter,  Andrea Kawka,  Mary 
Spearman,  Luba S. Laura,  Lucille Maryniw,  
Sean,  Maria,  Anna Hajduk,  Mark Lawrin,  
Helen Lawrin,  Marta Stadnyk,  Cyrus,  Faith,   

Reed Meersman,  Іrena & John Skrypnyk,  Mary 
Papinko,  Max & Valentina Laurtaire,  James Styokes,  
Fr. Michael Bliszcz,  Debbie Cerkowniak,  Barb Floyd,  
Connie Berhodth,  Langan Fam.,   pray for the soldiers 
fighting  for justice,  pray for the families that have been 
separated from each other; pray for peace in the world. 

Пам'ятайте …. 

**Кожного першого четверга (місяця про-

довжується пасторально-псигологічні 

зустрічі о 7 годині вечора.   

 ** Біблійне коло відбуватиметься що сере-

ди о 6:30 веч. (за лекціями Дівіна).  

** Kожен останній четвер місяця в кап-

личці збирається спільнота "Матері в мо-

литві". Запрошуємо до спільної молитви  

This Week / Цього Тижня   News / Вісті 

 
 
 

Dear friends,  help is needed for the soldiers of Ukraine 
to help keep warm this winter ~T-shirts of dark green 
and brown colors, warm socks and warm underwear. 
You can place the donated items in the boxes in the 

main entrance of the church Thank you for your help!  
               Glory to Ukraine! Glory to its Heroes! 
 
 

Дорогі друзі,  зараз потрібна допомога 
воїнам України,  щоб зігрітися цієї зими,  а 
саме футболки темно-зеленого та коричневого 

кольорів,  теплі шкарпетки і тепла термобілиз-
на.  Принесені речі можна покласти в скриньках,  
що знаходяться в церковному притворі,  при виході 
з церкви. Дякуємо вам за допомогу і розуміння,  
наскільки наші воїни зараз потребують нашої допо-
моги! 

 

Collection to help the Orphans/ Gifts from ST. Nicholas 
We are collecting candy and clothes for the 
orphaned children in Ukraine. Candy can be left in 

the large box near the entrance to 
the church office. You can bring 
clothes and other items to the 
church hall and leave them with our 
sisterhood. 

 

Акція допомогу сиротами  /Подарунки від  св. Миколая 
Триває акція по збору одягу і цукерок для дітей 
українських сиротинців. Цукерки можна 
залишити у великій коробці при вході до 
канцелярії. Одяг та інші речі просимо приносити 
до церковної залі і залишати сестринству. 
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Thank you for your support!          Дякую за вашу підтримку! 

підтримайте  
наших  
спонсорів 

 Support  
Our 
Sponsors 


